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A galaci brigadéros.
Nem is gondolná az ember, hogy 

Galac városa milyen közei fekszik 
Chlopy faluhoz. A Chlopy-ban elhang­
zott szó Galac szurtos falain át ime 
visszhangot adott.

Brutális nemzeti sérelem volt az 
egyik és ez a másik. Ott a hadsere­
get jelentették ki németnek, Galac 
révén a magyar állam diplomáciai, il­
letve kereskedelmi képviseletét. F min- 
denik kijelentésnél ott disztelenkedik a 
végén a kijelentés: „soha.“ Már tud­
niillik, amig csak lehetséges: soha 
nem lesz magyarnyelvű hadsereg és 
soha nem lesz: magyar diplomáciai 
és kereskedelmi képviselet.

Miért ? Miért nem lesz ? — kérdezi 
ámulva minden magyar és minden 
józaneszü ember.

A felelet reá az : mert a hadsereg 
és a diplomáciai s kereskedelmi kép­
viselet — közös. Azért kell tiszta né­
metnek lenni, mert közös. Szép kö­
zösség.

A hadseregnél állambiztonsági érde­
keket hoztak fel érvül, sőt — hogy 
egy kis, a hazugság mézével bekent 
madzagot húzzanak végig a jámbo- 
rabbak száján: — egyetlen akadályul. 
Nagy zavar lenne, ugymondják a had­
seregben, ha a csata tüzében egyik 
ezredet igy, a másikat úgy vezényelnék.

Hát az istenért, a diplomáciai, a 
konzuli testület, az is csatába megy, 
azt is vezénylik ? Ugyebár nem ? Ma­
gyar a diplomácia s ennek egyik ál­
lamszervezeti válfaja: a kereskedelmi 
képviselet szükségessé teszi a külön­
féle nyelvtudást. Attól az osztrák­
magyar konzultól, aki Franciaország­
ban működik, akinek a franciákkal 
van dolga, természetszerűleg megköve­
telik, hogy franciául tudjon.

Hát a konzuloktól, akiknek a ma­
gyar hatóságokkal lenne dolguk —

ha teljesítenék kötelességüket — nem 
kell megköveielni, hogy magyarul tud­
janak? Tisza István szerint: nem. A 
magyar csak fizesse a konzuli képvi­
selet horribilis költségeit, hogy — a 
saját pénzén csapják arcul s működ­
jenek érdekei ellen. Tessék összeszá­
molni, hogy az osztrák-magyar konzu­
lok közt hány osztrák van és hány 
magyar ? Percen, .ben kifejezve úgy 
áll az arány, mint a hogy a kilene- 
venkilen viszonylik az egyhez, iia 
már most a magyarnyelv tudása, a 
magyar állami érdekeket képviselő s 
ezért fizetett hivatalnoktól megköve­
tel te tu ék : lehetne-6 ez igy ? Ugyebár 
nem. Hát ezért kell a diplomáciái és 
kereskedelmi képviselet nyelvének hi­
vatalos, de kizárólagos nyelvének: — 
német nyelvnek lenni.

A fegyveres hatalom, a külfölddel 
való összeköttetésünk és kereskedelmi 
érdekeink osztrák kezekben legyenek, 
akkor aztán mi bátran cseveghetünk 
és közigazgathatunk idehaza magyar 
nyelven : önálló, független állam nem 
vagyunk. Csak a törvény papirosán. 
Az pedig ugyan ki előtt számit ?

Szóvá teszik a magyar országgyű­
lésen a ckiopy-i hadparancsnak azt a 
kereskedelmi képviseleti! kiadásai, a 
melyet Tisza István gróf, „Magyaror­
szág ezidőszerint való miniszterelnöke* 
cim alatt garázdálkodó Pécsből kiren­
delt gubernátor adott ki. Az ellenzéken 
még a fogatlan oroszlánok is fülébred­
nek szendergésükből a brutális inzul­
tusra.

Es Tisza István gróf még tóditja 
az inzultust. Így volt, igy lesz, azt 
mondja.

Akik ellene mernek szólani, azokat 
az országgyűlés strázsamesterei, az 
elnök urak rendreutasitják, mentelmi 
bizottság elé állítják s a többség ezt 
jóllakott emberek vigyorgó ábrázatával 
tűri. Sőt tapsol is : az erős kezű mi-

Kiadja a m.-vásárhelyi függ 
és -IS-as pírt támo ntásáv-V 
„SZFKELYSÉG“ lapkiadóvá!!

Szerkísztóség Kötél 7. *z.
hová a ii’.p szolivnii rósz At 
érintő közlemény k kül­

dendők.VT*
Kiadóhivatal Főtér 7. 
c -n*
Bzorkesztősóg telefonja 101, 
Kiadóhivatal telefonja 101

niszterelnöknek. Nem veszik észre, 
hogy nem a kéz erős, hanem a lélek 
komisz. Olyan könnyű hencegni annak, 
aki százezer katonát érez a háta me. 
gett, a hatalom mindenféle eszközével 
és fegyverével. Nem bátorság kell 
ahhoz, hanem csak cinizmus. Ha Tisza 
István gróf erős kezű bátor ember, 
akkor az volt Hippias is. Akkor Ma­
gyarország történetének eddigi lapjain 
nagyon sok bátor és erős ember neve 
van feljegyezve. Például Ocskay bri- 
gadérosé. És akkor Kossuth Lajos 
nem volt bátor és erős ember.

Az országgyűlésen pedig a rothadás 
minden tünete mutatkozik. Ez a csúnya 
erjedés vezet majd a tisztuláshoz. 
Csak csinálják urak, csak tapsoljanak. 
Nekünk nincs más szavunk reá, mint 
Kubik Bélának:

Nem ég le az arcukról a bőr?

A székely nők kegyelete.
Damjanich János nem Erdélyben vívta 

diadalmas harcait s nem is itt aluszsza a 
nagy vértanú örök álmát, de azért a szé­
kely nép kegyelettel zárja szivébe a nagy 
bős emlékét s szeretetteljes megemlékezés­
sel gyönyörű csokrot küld az immár fél­
század óla földben porladó nemzeti mártyr 
özvegyének, hogy helyezze azt az Ő sírjára.

A csinos csokrot, mely Damjanich sírját 
fogja díszíteni s onnan hirdeti a székely 
kegyelet őszinte megnyilatkozását — a kö­
ve ikező levél kíséretében küldik el:

Méltósdgos Nagyasszonyunk 1
Erdély népe, Székelyföld leányai üd- 

vözlilc, köszöntik Méltóságodat!
Hódolattal üdvözlik azon darab föld­

ről, mely magába fogadta legnagyobb 
dalos költőnk, Petőfi Sándornak porait.

Hódolattal köszöntjük Méltóságodat, 
mint magyar szabadságharcunk martyr- 
asszouyát, ki immár 55 éve hordozza 
özvegyi gyászfátyolát, anélkül, hogy azt 
pillanatra is letelte volna.

Erdélynek meg voltak a maga szabad- 
sághősei, Bem, Cec, Zeyk, Gábor Áron,

•V» Maros-Vásátlelyi üti letoteteel, ml az Orszaps lizpati leiszivalteal Tagja, «tr»
Irodája és üzlethelyiségei: Maros-Vásárhelyt, Főtér mészárosok udvarán. — Telefon 149. szám. (6ti) 

Építő ipari szakcsoportja. (Iroda: Főtér mészárosok udvarán.) Felvállal minden néven nevez ondó épület munkát," azok 
e rvezését, teljes elkészítését stb. A helyi m. kir. állami kórház utóbb befejezett mimálatainál lognagyof o elismeréssel tüntette tett ki- 

Föbb vállalatai a fehéregyházi, kolozskarai, marosludasi telepes házak, sepsiszeiitgyökrgyi m. kir. dohánygyár, marosujvári hitolszövet 
kezet gabouaraktára és helyiségei, több állami közúti hid, a niosoni, erdőszentgyörgyi állami iskola és több más állami vállalat.

Fentiekből kitűnik, hogy ezen szakcsoportunk iránt is az állam teljes bizalommal lóvéit, a reábizott munkálatoknak minden 
tekintetű énképéé eleget tenni
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Horváth, Török, Gállffy és mások. S mi 
megbecsüljük azok emlékét is, kik drága 
hazánk szabadságáért, alkotmányáért, 
népünk boldogságáért fegyverrel a ke­
zükben harcoltak, hogy közös édes anya­
földünket boldoggá, nagygyá tegyék!

Méltóságos asszonyunk néhai hitvese : 
Damjanics János, az alföldi rónákon ra- 
gyogtatta vitéz tálentumát és meghalt 
hazájáért az aradi Golgothán!

Méltóságod magas kort érve, hőseink, 
vezéreink táborából özvegyen utolsónak 
maradt közöttünk s mint ilyen immár a 
magyar nemzet bálványa, őrangyala lett., 

Hódolunk annak a szép szokásnak, 
hogy méltóságos asszonyunkat évról-évre 
más más vidék leányai üdvözlik, köszön­
tik nyíló rózsákkal, hogy azokat János 
napján boldogult hitvesének sirhalmára 
tegye. i

A debreceni, az aradi, a szolnoki, az j 
egri, a károlyfalvi, a temesvári virág­
csokrok eljutottak kezeihez. Kérjük mél- j 
tóságos asszonyunkat ezidei vándorutjára 
vigye el a Székelyföld leányainak rózsáit 
és azokat a többi mellé helyezze el. j 

Erdély leányai hazafias kegyelettel kö­
szöntik e napon a távolból a sírban nyugvó 
hős tábornokot és szellemileg borulunk le 
Méltóságos asszonyunk legendás alakja, 
a női eronyek és hazafiság mintaképe 
előtt, hogy hófehér drága kezét, mely a 
közjótékonyság terén immár felszázadon 
át oly sok jót tett, tiszteletünk, hódola- ' 
tunk jelével: — csókunkkal illessük. ! 
Fogadja méltóságos asszonyunk üdvözle­
tünket kegyesen, mi itt a távolban imára 1 
összekulcsoljuk két kezünk és kérjük a 
mindenek urát: drága életének alkonyát 
aranyozza meg és addig, mig közöttünk , 
e földön jár, áraszsza el kegyelmeivel 
bőségesen. |

A soha meg nem szűnő szeretetünk, 1 
ragaszkodásunk kifejezésével maradtunk 
Méltóságos Nagyasszonyunknak rajongó 
hívei :

Maros-Vásárhely, 1904 jun. 23.
Aláírások :

ifin a noiabnől an a ...

Székelység. Maros-Vásárhely, 1904, jnnius 23 csütörtök.

Az ifjú a pataknál
(Schiller.)

Patak partján ült az ifjú, 
Koszorút font virágból,
S nézte, hogy a patak vize 
Tova tűnve mint táncol. 
Napjaim is ép úgy futnak, 
Mint a patak, — szüntelen, 
Ifjúságom ép úgy hervad, 
Mint koszorú, — hirtelen.

Életem legszebb korában 
Mórt vagyok bus — uo kérdjed : 
Hisz a tavasz ujultával 
Minden örül s feléled.
De az ébredő természet 
Ezerféle hangjai
Nem tudnak mást, mint keblemben 
Bubánatot fakasztni.

Mit ér nekem az az öröm, 
Amit nyújt a szép tavasz? 
Egyet, csak egyet óhajtok — 
Közel s mégis messze az.
Bár a drága árnykép után 
Sóvárogva nyúl karom,
Ó nem, nem tudom elérni,
S nincs számomra nyugalom.

n°' ®"a a" d*^ P°utiai értelmében 
kértük Pokorny Géza urat, hogy Szász Ká­
roly ur helyett ebben az ügyben más meg­
bízottat szíveskedjék kiküldeni, azonban ezt 
Pokorny Géza ur megtagadta.

Miután a tárgyalásokat nem áll módunk­
ban megkezdeni, megbízásodtól tiszteletünk 
nyilvánítása mellett visszalépünk.

M.-Vásárhely, 1904. jun. 22.

Tisztelő barátaid :
Oroszlán y Gábor s. k.

Zöld István s. k.
Ezek után azt, hogy hasonló ese­

tekben Pokorny Gézával szemben 
miképpen kell eljárni, - a közönség 
bírálatára bízom. En részemről a bí­
róságnál keresek elégtételt.

A „Szókeiysóg, felelős 
szerkesztője.

Szép kedvesein, jer le hozzám, 
Hagyd ott büszke palotád,
A tavasz legszebb virágit 
Hinteni ékességül rád.
Halld ! Vígan csörgedez az ér, 
Daltól hangzik a róna,
Az igazi szerelemnek 
Kis kunyhó is otthona.

hord. sz.

ÍREK
M.-Vásárholy, 1904, junius 22.

Tudomásul.

Színház.
Kedden este majdnem üres ház előtt 

ismételték meg Beyerlin Takar odóját. 
Közönségünket — ugyiátszik — nem ér­
dekli a Bayerlin darabja. Lehet, hogy ide­
gennek, egy kissé fojtónak találta azt a 
levegőt, mely e — mondhatni — szolgálati 
nyelven Írott, sajátságos tónusu darabból 
árad.

A darab előadása kifogástalan volt. A 
szereplők nagyrésze dicséretes buzgalom­
mal játszott a csekély számú közönség 
előtt. b

Természetesen Bát os sy volt az est 
hőse, a ki a művészi ábrázolás s megjele- 
nités minden lehető eszközének és módjá­
nak felhasználásával kreálta a kétségbe­
esett atyát.

Hervay Erzsi megtestesítője voltKlári- 
nak. Természetes játékát a gyér közönség 
sürü tapssal jutalmazta.

Egy kis dóriit vitt a méla komorságba 
Miehalok szerepében Gulyás, ki mint 
rendesen, úgy ma is teljes megelégedé­
sünkre játszott.

Bende Csáky és Szerdahelyi
gyengélkedtek.

A „Székely Lapok“ 135, számában 
, (M—d) jelzéssel „A sajtó becsülete“ 
! cimen egy a lapomat s igy engem is 
j sértő kifejezésekkel szaturált plágium 
jelent meg, melyért a lap szerkesztő­
jét mivel vele máskép nem állok 
szóba — bepereltem.

Később a „Székely Lapok* 139. 
számában Pokorny Géza, mint a lap 
belmunkatársa kijelentette, hogy a 
cikket ő vette át a .Szövetkezés“ 
cimü lapból.

Erre én Zöld István ügyvédjelölt 
és Oroszlány Gábor hírlapíró urak 
által lovagias elégtételt kértem tőle.

Pokorny Géza előbb köntörfalazott, 
később, mikor már nem talált kibúvót, 
megnevezte Szentkirályi István urat 
és Szász Károlyt. I

Ma megbizottaimtól a tárgyalások 
megkezdése előtt a következő levelet 
kaptam:

Tisztelt Barátunk l
A közied és Pokorny Géza ur között 

felmerült lovagias ügyben Pokorny Géza ur 
dr. Szász Károly és Szentkirályi István 
urakat nevezte meg segédekül. A párbaj

— Rendkívüli közgyűlés a vá­
rosnál. A városi törvényhatósági bizott-
dis8', T dÓ1UtáD 3 ÓrátÓ1 a 'árosház 
dísztermében rendkívüli közgyűlése volt
Holnap, számunkban a közgyűlés eredmé­
nyét ismertetjük.
- Éretségi a ref. kollégium- 

ban. A ref. kollégiumban ma reggel vette 
kezdetet a szóbeli éretségi vizsgálat, mely

if k,é ”apig 18 eltan" Aí eredményt an­
nak idején ismertetni fogjuk.

l-eitne'* Zeigmondot elitéi-
lek. Egy néhány hónappal ezelőtt történt 
hogy a csalárd bukással vádolt Leitner 
Asigmoud vagyonbukott helyi kereskedőt a 
tar. törvszek felmentette. A kir. tievész 

ellebbezóse folytán ma volt a kir. ítélő 
táblánál bűnügyében a fellebbviteli fótár- 
g> alás, a mikor is kir. tábla bűnösnek mon­
dotta ki Leitnert a csalárd bukás bűntetté­
ben es ezért elítélte a 92. § alkalmazásával 

évi börtönre es 0 évi hivatalvesztésre. 
Elmarasztal la továbbá 1312 korona 30 f,l- 
erben eddig fölmerült bűnügyi költségek 
ordozasiban, melyeket azonban vádlott 

vagyontalan voltára tekintettel, egyelőre 
behajtliatiaiinak nyilvánított. Az ítélet ellen 
vádlott éli telte tése, a főügyész helyettes 
pedig az enyhe itéíet miatt (mert tudvale­
vőleg a csalárd bukásért ő évig terjedhető 
legyház jár) semmisegi panaszt jelentettek 
be. Az erdekes bűnügyi tárgyaláson az 
ügyet Avedik kir. táblai bíró adta elő a 
vádat dr. Usiky főügyész helyettes, a vé­
delmet dr. Bodolla Ferenc látta el, mint 
közvedd dr. Schwartz Gyula ügyvéd sze­
repelt.

A Katolikus legényegylet
a múlt vasárnapról kedvezőtlen időjárás 
miatt elhalasztott sótahangversenyét és 
táncmulatságát f. hó 26-án (vasárnap) dél­
után tarja meg az Erzsébet ligetben — 
persze ha az idő kedvez.
~ A kőolejgyér átalakítása.

Baruch Jeremiás marosvásárhelyi kőalaj- 
gyárosnak a Sándor János-uton levő gyára 
átalakítás alá kerül. Az 1884. évi XVII. 
t.-cikk 33. §-a értelmében a telepengedélye­
zési eljárást a rendőrkapitányság elrendel-

*) Segédek vagy tanok nem lehetnek: a) akik 
ugyanazon ügyben akár mint sértők, akár mint 
sértettek érdekelve vannak,- — d) akikről köztu­
domású, hogy a becsülettel össze nem egyeztet­
hető cselekményt követtek el s ezért vád alatt 
állanak vagy elvoltak Ítélve.
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REGÉNY-CSARNOK. 

A gonosz vér.

tette, annak bevezetése céljából a hely- | 
színi szemle a gyártelepen /. évi junius | 
hó 25-én d. e. 11 órakor fog megtartatni, j 
illetve megkezdetni, a hol, avagy az ugyan- I 
csak az nap d. u. 3 órakor a városi rendőr- ' 
kapitányság, mint I. fokú iparhatóságnál , ^y oreg tiszteletes elbeszélése után.
tartandó tárgyalás rendjén jogában áll j Irta: Bedőbiiy János orsz. gyűl. képviselő, 
mindenkinek netaláni kifogásait vagy ész- 
revételeit szóval, vagy Írásban" előadni.

— Műkedvelői előadással egybe­
kötött tincestélyt rendeztek a nyárádmenti 
tanítók f. hó 19-ón Máján az ottani dalos 
kör javára. Színre került „Az ördög mát 
kája“ cimü népszínmű. A szereplők ottani 
székelyek voltak s leszámítva a leszámitan 
dókat, ügyesen játszottak, ami természetesen 
Albert Mihály ottani tanító érdeme. A 
tiszta bevétel mintegy tiO korona volt.
Követésre méltó.

— Gőzkazán és képkezelői 
vizsgák. Gőzkazán és gépkezelői szak­
vizsgák julius hó 2-án fognak tartatni. A 
vizsgára bocsátás iránti szabályszerű kéré­
sek julius hó 1-ig az ipari szakiskola 
igazgatósághoz vagy a helyi kir. iparfel­
ügyelőséghez adandók be.

— A „Budapesti Újságírók 
Egyesülete“ segélyalapja javára egy 
almanacht ad ki, melyben 100 magyar iró 
munkája fog megjelenni és 25 neves festő­
művész festményei, mint különálló mümel- 
lékletek lesznek a műben. Az Almanach 
igazán szemet és lelket gyönyörködtető 
nagy albumalaku diszmü lesz és potom 5 
írtba kerül. Megrendelések a „Budapesti 
Újságírók Egyesülete Almanachja“ kiadóhi­
vatalához küldendők, Budapest, VII., Ká- 
roly-körut 9.

— Katona zene. Csütörtökön este a 
Közponnti szálloda uj éttermében a cs. és 
64. gyalogezed zenekara játszik.

1—2.

' korona 20 fillér beszerzési árban és 
I pedig' a bolti árkcikkek külön egy tö- 
I ütegben, az üzlet berendezés szintén 

külön egy tömegben zárt Írásbeli aján- 
lat utján eladatni fognak.

' . A venni szándékozók tartoznak zárt 
i Írásbeli ajánlataikat a becsérték 10 
! /o-ának bánatpénzül való letétele inel-A másik a Pintyőkéé. Mestermii volt. > -------r------- icicicre mci-

Alig akkora mint egy Mária Terézia tallér, j alulírottJiömeggondnokhoz folyó 
Azonban azon a kicsiny lapon is a meg- “ ou. ...I.... te j. ■ 
szólalásig hü. A másiktól csak azzal a dé­
moni mosolyai különbözött, a mely a* ajka 
körül játszadozott. Aztán a mint ott néztem, 
néztem, úgy tetszett mintha a két kép 
egy re nagyobbodna, mint kilépnének a 
keretből s elevenen állanának ott előttem.
Hirtelen mintha a két alak egyesülne egy­
mással, mintha megcsendesülne az a paj­
kos, dévaj kussaj Pintyőke ajakán, mint 
akkor este . . . kezdett eszméletem elhagyni.
Nem nem engedem magamot e varázslat

218.

TÁVIRATOK.
A „Ssékelység" eredeti.táviratai

A Házból.
(B p e s t, jun. 22.) A Ház ma a vasuta­

sok flzetósrerdezésére vonatkozó törvény- 
javaslatot tárgyalta. A javaslathoz Udvardy 
és Hock János szólották, kérvén a vasuta­
sokkal szemben a boszu felhagyását. Most 
a vitát bezárták. Hieronymi reflektált még 
a vitában elhangzott beszédekre.

A Heltai előadó zárszava után a vas­
utasok javaslatát úgy általánosságban, mint 
részleteiben elfogadták.

Nagyobb és viharos vita keletkezett ez­
után a régi mentelmi jelentések elmaradá­
sáért.

A galatzi eset.

1904 évi julius 15-én délután 
5 Óráig annál is inkább beadni, 
mert a később beérkezett ajánlatok 
figyelembe nem fognak vétetni és fel- 
bontatlanul fognak visszaadatni.

A beérkezett ajánlatok felett a csőd­
választmány 190». évi julius hó 15-:ke 
délután 6 órája fog határozni, fenn­
tartván magának azt a jogot, hogy 
azok közül bármelyiket elfogadhassa, 
vagy mindeniket visszautasithasssa. Az 

—mayámul o varázslat, i nj.ui kittevók tartoznak ajánlatuk el 
hatalmában és egész erővel, beleharaptam [ yagy einem fogadása iránt 1904. évi 
a saját kezembe. A fájdalom magamhoz té- ! julius hó 16-ik napján tudakozódni s 
ritett. A vér ömlött a kezemből. Hirtelen a ■ azon ajánlattevő, kinek ajánlatát a 
a mosdó tálhoz szaladtam, s tiszta rougyot j csődválasztmány elfogadta, köteles 1904 
kértem nőmtől, hogy bekötözzem. Szegény j évi julius 18-ig a vételár — melybe a 
aszszony halálra volt ijedve, hogy mi tör- j bánatpénz beszámittatik — és a vá- 
tént velem. — Ne kérdezz! Mondám neki, j sári illeték lefizetése ellenében a meg- 
— ha majd nyugodtab percben leszek vásárolt tárgyakat a vasútnál levő 
mindent elbeszélek neked. Érzem, hogy, : közraktárban átvenni, 
most egy rettenetes bajból szabadultam j Ha a vevő a kitűzött idő alatt a 
meg s adjunk hálát az istennek. j megvett tárgyakat a vételár és illeték

— De hát mi történt oda túl? Hisz ez j lefizetése mellett át nem veszi bánat­
rettenetes 1 — mondá nőm, a ki úgy látszik pénze a csődtömeg javára elvesz és 
már meghallotta a szörnyű eseményt a ; fennmarad a választmánynak azon joga 
járó-kelőktől. hogy az árverés alá bocsátott tárgya-

— Irtozatos; de ne gondolyunk erre. Ma kát, vevő kárára és rovására árverés
sä scÄ‘ti2&$ r; ggtfyír*1 ?,bm,
nek. A halottakon rá érünk majd szána- j , eladhassa és a külömbö-
kozni. j zetet a marosvásárhelyi kir. jbiróságnál

Feleségem rám nézett, de nem faggatott j per utján behajthassa, 
tovább, bár kíváncsisága valószínűleg na- 1 -
gyón is fel volt izgatva- De okos asz«zony 
volt. Én arra kértem vesse meg Jaz ágyat.
Lefeküdtem s azonnal el is aludtam.

(Folyt, köv.)

Főszerkesztő:

BedőháziJános
országgyűlési képviselő. 

Felelős szerkesztő:
Szenner József.

Hirdetmény.

Az ajánlat elfogadásától kezdve min­
den veszély a vásárlót terheli.

Az eladás tárgyát képező tárgyak­
nak a csődleltárban kitett minősége és 
mennyisége felől sem alólirott tömeg­
gondnok, sem a csődválasztmány, sem 
a csődtömeg nem szavatol.

A csődleltár másolata alólirott tö­
meggondnok irodájában a hivatalos 
órák alatt bármikor — a csődtömeg 
a tömeggondnok közbenjötté vei — je­
lentkezések szerint esetről-esetre kitű­
zendő időben a közraktárban megte­
kinthetők.

218 Dn. Dvaia Eneas
., „.... , , ügyvéd, tömeggondnok.Alulírott csodtomeggondnok ezennel

közhírré teszi, hogy vagyonbukott íz-
mael Domokos kereskedő csődtömegé- Hirdetmény.

, -rv“»¥ÄS A Mii r. tall. [Értő intézet telte
(Bpest, jun. 22.) A galitzi ügyben ma j árucikkek 1490 kor. 8 fillér becsérték- j a levő épületekkel együtt

Bakonyi Samu fögg. és 48-as Kossuth- j ben és 3666 korona 43 fillér bcszer- j fmm - — __
párti képviselő interpellált az ülés végén, zési árban, továbbá a csődleltár 901— ! A™" JjL / J

Tisza viszaszivta a német nyelvről ' 932 tétel alatt felvett üzleti berendezés 1 1Mvpl)h f.lu;i4„ •, .ooo, ”7 . 77 * 
mondott állításait és rektifikdlta botlását. 121 kor. 50 fillér becsértékben és 574 217. Géza igazgató° ° ° e”‘

TJ T~ ® í y f Alulírott tisztelettel becses tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy
1 I |kA|t WV1 Á1>ÁŰ az Eölvös Józ9of (Sáros) utca 13. szám, Róthy János féle háznál levő vendéglő

I Kß vFJL IJXtjJL helyiséget folyó hó 8-án, vasárnap, megnyitom, hol a Réthy János saját
V termésű kitűnő rixling borait jogom árusítani, úgyszintén naponta

jégbehütött palack sör, hideg és meleg villás reggeli és vacsora jutányos árban kapható.
Egyidejűleg tudatni'kivánom, hogy az eddig Bolyai-utca 17. szám alatt levő friss és füstölt hús üzletet szintén odahelyez­

tem át és azt ott tovább folytatom.
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel

Schreithofer József,
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Horváth, Török, Gállffy és mások. S mi 
megbecsüljük azok emlékét is, kik drága 
hazánk szabadságáért, alkotmányáért, 
népünk boldogságáért fegyverrel a ke­
zükben harcoltak, hogy közös édes anya­
földünket boldoggá, nagygyá tegyék 1

Méltóságos asszonyunk néhai hitvese: 
Damjanics János, az alföldi rónákon ra­
gyog tatta vitéz tálentumát és meghalt 
hazájáért az aradi Golgothán!

Méltóságod magas kort érve, hőseink, 
vezéreink táborából özvegyen utolsónak 
maradt közöttünk s mint ilyen immár a 
magyar nemzet bálványa, őrangyala lett., 

Hódolunk annak a szép szokásnak, 
hogy méltóságos asszonyunkat évről-évre 
más más vidék leányai üdvőzlik, köszön­
tik nyíló rózsákkal, hogy azokat János 
napján boldogult hitvesének sirhalmára 
tegye. j

A debreceni, az aradi, a szolnoki, az j 
egri, a károlyfalvi, a temesvári virág­
csokrok eljutottak kezeihez. Kérjük mél- j 
tóságos asszonyunkat ezidei vándorutjára 
vigye el a Székelyföld leányainak rózsáit 
és azokat a többi mellé helyezze el.

Erdély leányai hazafias kegyelettel kö­
szöntik e napon a távolból a sírban nyugvó 
hős tábornokot és szellemileg borulunk le 
Méltóságos asszonyunk legendás alakja, 
a női erények és hazafiság mintaképe 
előtt, hogy hófehér drága kezét, mely a 
közjótékonyság terén immár felszázadon 
át oly sok jót telt, tiszteletünk, hódola- ! 
tünk jelével: — csókunkkal illessük. ! 
Fogadja méltóságos asszonyunk üdvözle­
tünket kegyesen, mi itt a távolban imára 1 
összekulcsoljuk két kezünk és kérjük a 
mindenek urát: drága életének alkonyát 
aranyozza meg és addig, mig közöttünk 
e földön jár, áraszsza el kegyelmeivel 
bőségesen.

A soha meg nem szűnő szeretetünk, 
ragaszkodásunk kifejezésével maradtunk 
Méltóságos Nagyasszonyunknak rajongó 
hívei :

Maros-Vásárhely, 1904 jun. 23.
Aláírások :

Az ifjú a pataknál.
(Schiller.)

Patak partján ült az ifjú,
Koszorút font virágból,
S nézte, hogy a patak vize 
Tova tűnve mint táncol.
Napjaim is ép úgy futnak,
Mint a patak, — szüntelen, 
Ifjúságom ép úgy hervad,
Mint koszorú, — hirtelen.

Életem legszebb korában 
Mórt vagyok bus — ;je kérdjed : 
Hisz a tavasz ujultával 
Minden örül s feléled.
De az ébredő természet 
Ezerféle hangjai
Nem tudnak mást, mint keblemben 
Bubánatot fakasztui.

Mit ér nekem az az öröm,
Amit nyújt a szép tavasz ?
Egyet, csak egyet óhajtok —
Közel s mégis messze az.
Bár a drága árnykép után 
Sóvárogva nyúl karom,
Ó nem, nem tudom elérni,
S nincs számomra nyugalom.

Szép kedvesem, jer le hozzám, 
Hagyd ott büszke palotád,
A tavasz legszebb virágit 
Hinteni ékességül rád.
Halld! Vígan csörgedez az ér,
Daltól hangzik a róna,
Az igazi szerelemnek 
Kis kunyhó is otthona.

Ford. sz. b.

Színház.
Kedden este majdnem üres ház előtt 

ismételték meg Beyerlin Takarod óját. 
Közönségünket — ugylátszik — nem ér­
dekli a Bayerliu darabja. Lehet, hogy ide­
gennek, egy kissé fojtónak találta azt a 
levegőt, mely o — mondhatni — szolgálati 
nyelven Írott, sajátságos tónusu darabból 
árad.

A darab előadása kifogástalan volt. A 
szereplők nagyrésze dicséretes buzgalom­
mal játszott a csekély számú közönség 
előtt.

Természetesen Bátossy volt az est 
hőse, a ki a művészi ábrázolás s megjele­
ntés minden lehető eszközének és módjá­
nak felhasználásával kreálta a kétségbe­
esett atyát. ^

Hervay Erzsi megtestesítője volt Klári­
nak. Természetes játékát a gyér közönsé"- 
sürü tapssal jutalmazta.

Egy kis dóriit vitt a méla komorságba 
Miehalok szerepében Gulyás, ki min, 
rendesen, úgy ma is teljes megelégedé­
sünkre játszott.

Bende Csáky és Szerdahelyi 
gyengélkedtek.

HÍREK
M.-Vásárhely, lm. junius 22.

Tudomásul.
A „Székely Lapok“ 135. számában 

i d) jelzéssel „A sajtó becsülete“
I c*men egy a lapomat s Így engem is 
i sértő kifejezésekkel szaturált plágium 
jelent meg, melyért a lap szerkesztő­
jét mivel vele máskép nem állok 
szóba — bepereltem.

Később a „Székely Lapok* 139.
I számában Pokorny Géza, mint a lap 
I belmunkatársa kijelentette, hogy a 
I cikket ő vette át a .Szövetkezés“ 

cirnü lapból.
Erre én Zöld István ügyvédjelölt 

és Oroszlány Gábor hírlapíró urak 
által lovagias elégtételt kértem tőle.

Pokorny Géza előbb köntörfalazott, 
később, mikor már nem talált kibúvót, 
megnevezte Szentkirályi István urat 
és Szász Károlyt.

Wa megbizottaimtól a tárgyalások 
megkezdése előtt a következő levelet 
kaptam:

Tisztelt Barátunk!

tAd.nl p, §"a 8" d,) P°utJ'ai értelmében 
kértük Pokorny Géza urat, hogy Szász Ká­
roly ur helyett ebben az ügyben más meg­
bízottat szíveskedjék kiküldeni, azonban ezt 
Pokorny Géza ur megtagadta.

Miután a tárgyalásokat nem áll modunk- 
an megkezdeni, megbízásodtól tiszteletünk 

nyilvánítása mellett visszalépünk. 
M.-Vásárhely, 1904. jun. 22.

Tisztelő barátaid :
■ Oroszlán y Gábor s. k.

Zöld István s. k.
Ezek után azt, hogy hasonló ese­

tekben Pokorny Gézával szemben 
nnképpen kell eljárni, - a közönség 
bírálatára bízom. En részemről a bí­
róságnál keresek elégtételt.

A „Szókelysóg. felelős 
szerkesztője.

ro,„á!nAdk!’rÜIÍ k5z0»ű,*«a W4 
i*osná|. A városi törvényhatósági bizott­
ságnak ma délután 3 órától a városház 
dísztermében rendkívüli közgyűlése 
Holnapi számunkban a közgyülé 
nyét ismertetjük.

— Énetségi a ref. kolleoiun.
ke!"tót artokb0l!egÍUmbaU ma Ivetté 
kezdete a szóbeli eretségi vizsgálat, mely
”1 , Plg 18 eltart' eredményt an­
nak idején ismertetni fogjuk.
ték *IeÍtne'" Zei9mondot elitéi-

• gy ueiiauy hónappal ezelőtt történt 
g> a csalárd bukással vádolt Leitner 

Asigmoud vagyonbukott helyi kereskedőt 
kir. törvszek felmentette. A kir 
fellebbezése folytán ma 
táblánál bűnügyében

volt. 
eredmé-

a
ügyész 

volt a kir. Ítélő 
. —----- * fellebbviteli főtár-

doHa ki8]™1, M U kir‘labla bü“ö«“ek mon­
dotta ki Leitnert a csalárd bukás büutettó-
1 óvi^m“ eiUÓhea92- § alkalmazásával 

evi börtönre és 6 évi hivatalvesztésre. 
Elmarasztalta továbbá 1312 korona 30 fii-
hnrbfn - !udlg fölmerU1‘ bűnügyi költségek 
hordozásában, melyeket azonban vádlott 
vagyontalan voltára tekintettel, egyelőre 
behajti,atlantiak nyilvánított. Az itelet ellen 
tadlott elitóltetése, a főügyész helyettes 
pedig az enyhe ítélet miatt (mert tudvale­
vőleg a csalárd bukásért 5 évig terjedhető 
egyiaz jár) semmiségi panaszt jelentettek 

be. Az erdekes bűnügyi tárgyaláson az 
gyet Avedik kir. táblai biré adta elő a 

vadat dr. Usiky főügyész helyettes, a’ ve- 
delmet dr. Bodolla Ferenc látta el, mint
rcpeh ‘ ChWarU Gjula ügyvéd sze-

— A Katolikus legényegylet
a műit vasárnapról kedvezőtlen időjárás 
miatt elhalasztott sétahangversenyét és 
táncmulatságát f. hó 26-án (vasárnap) dél­
után tarja meg az Erzsébet ligetben — 
persze ha az idő kedvez.
. ~ * kőolejgyán átalakítása.
ffaruch Jeremiás marosvásárhelyi kőalaj- 
gyárosnak a Sándor János-uton levő gyára 
átalakítás alá kerül. Az 1884. évi XVII. 
t.-cikk 33. § a értelmében a telepengedólye- 
zésieljárást a rendőrkapitányság elrendel-

A közied és Pokorny Géza ur között 
felmerült lovagias ügyben Pokorny Géza ur 
dr. Szász Károly és Szentkirályi István 
urakat nevezte meg segédekül. A párbaj

1 SegMek vagy tanuk nem lehetnek: a) akik 
ugyanazon ügyben akár mint sértők, akér mint 
sértettek érdekelve vannak; — d) akikről köztu­
domású, hogy a becsülettel össze nem egyeztet­
hető cselekményt követtek el s ezért vád alatt 
állanak vagy elvoltak Ítélve.



Maros-Vásárhely, 1904. junius 23 csütörtök. S z ékely ség 3-ik oldal.

korona 20 fillér beszerzési árban és 
I pedig a bolti árkcikkek külön egy tö-

tette, annak bevezetése céljából a hely- | REGÉNY-CSARNOK
színi szemle a gyártelepen /. évi junius |
hó 25-én d. e. 11 órakor fog megtartatni, ; . , m„,rr.,.„
illetve megkezdetni, a hol, avagy az ugyan- I A gOHOSZ Vél\ ' *’ “„X! .““í““
csak az nap d. u. 3 órakor a városi rendőr- 1 I ]at ntián ^pla.litni f Z F| 1F S 61 a|^n
kapitányság, mint I. fokú iparhatóságnál , Egy oreS t.szteletes elbeszélése után. | lat utJáu eladatm fognak.
tartandó tárgyalás rendjén jogában áll 1 ■-----------—-»■ • * •— ‘ venni szándékozók ti
mindenkinek netaláni kifogásait vagy ósz 
revételeit szóval, vagy Írásban" előadni

Irta: Bedőbáiy János orsz. gyűl. képviselő.

A másik a Pintyőkéé. MestormU volt.

szándékozók tartoznak zárt 
írásbeli ajánlataikat a becsérték 10 

; /o-ának bánatpénzül való letétele mel-VUIU1U1U Oiuiai, »»ÖJ llUOUttll OIUUUIU. , ^ X HUJ UK.UU. iUOSlüllIIll VOlt. ' , . 1UICIC1Ü lUOl-

— Műkedvelői elftadáesal egybe- Alig akkora mint egy Mária Terézia tallér, i alólirott tömeggondnokhoz folyó
.n . 1 ... 1__v .... 1 IAÍ1A óui Sill:..» le __kötött táncestélyt rendeztek a nyárádmenti 

tanítók f. hó 19-ón Máján az ottani dalos­
kör javára. Színre került „Az ördög mát-

Azonban azon a kicsiny lapon i« a meg 
siólalásig hü. A másiktól csak azzal a dé-

1904. évi julius 15-én délután 
5 óráig annál is inkább beadni,

kája“ cimü népszínmű. A szereplők ottani 
székelyek voltak s leszámítva a leszámitan- i néztem, úgy tetszett

moui mosolyai különbözött, a mely az ajka ! u.lert a később beérkezett ajánlatok
íAtr,nn.i--- - a ... I fixrvAlp.mhp npm fno-nnl. 1

dókat, ügyesen játszottak, ami természetesen 
Albert Mihály ottani tanító érdeme. A 
tiszta bevétel mintegy 60 korona volt.
Követésre méltó.

— Gőzkazán és képkezelői 
vizsgák. Gőzkazán ós gépkezelői szak­
vizsgák julius hó 2-án fognak tartatni. A 
vizsgára bocsátás iránti szabályszerű kéré­
sek julius hó 1-ig az ipari szakiskola 
igazgatósághoz vagy a helyi kir. iparfel­
ügyelőséghez adandók be.

— Ä „Budapesti Újságírók 
Egyesülete“ segélyalapja javára egy 
almanacht ad ki, melyben 100 magyar iró ! tént velem, 
munkája fog megjelenni és 25 neves festő­
művész festményei, mint különálló mümel- 
lékietek lesznek a műben. Az Almanach 
igazán szemet és lelket gyönyörködtető 
nagy albumalaku diszmü lesz és potom 5 
írtba kerül. Megrendelések a „Budapesti 
Újságírók Egyesülete Almanachja“ kiadóhi­
vatalához küldendők, Budapest, VII., Ká- 
roly-körut 9.

— Katona zene. Csütörtökön este a 
Közponnti szálloda uj éttermében a cs. és 
64. gyalogezed zenekara játszik.
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körül játszadozott. Aztán a mint ott néztem, 
mintha a két kép

egy re nagyobbodna, mint kilépnének a 
keretből s elevenen állanának ott előttem 
Hirtelen mintha a két alak egyesülne egy 
mással, mintha megcsendesülne az a paj

figyelembe nem fognak vétetni és fel- 
bontatlanul fognak visszaadatni.

A beérkezett ajánlatok felett a csőd­
választmány 1904. évi julius hó 15-:ke 
délután 6 órája fog határozni, fenn­
tartván magának azt a jogot, hogy------------»«gVBVUUOTUlUB «0 a pöj- ---------------- - a. jugoi, nogy

kos, dévaj kussaj Pintyőke ajakén, mint azok közül bármelyiket elfogadhassa, 
akkor este. . . kezdett eszméletem elhagyni. ! vagy mindeniket visszautasithasssa. Az 
Nem nem engedem magamot e varázslat ! ajánlattevők tartoznak ajánlatuk el 
hatalmában és egész erővel, beleharaptam j yagy einem fogadása iránt 1904. évi
• OOláí Iron A ni Un A fit I 4 A 1 A n.   „ .   1_   ■ ? i 111 Ima h í\ 1 ti 1 Ír —% n n 1 1 u i .1 1 fi •

----------- ... wu viuioii uuiouaitani oJ 11 dili J . GV1

a saját kezembe. A fájdalom magamhoz té- ! julius hó 16-ik napján tudakozódni s 
ritett. A vér ömlött a kezemből. Hirtelen a j azon ajánlattevő, kinek ajánlatát a 
a mosdó tálhoz szaladtam, s tiszta rongyot j esődválasztmány elfogadta, köteles 1904 
kértem nőmtől, hogy bekötözzem. Szegény j évi julius 18-ig a vételár — melybe a 
aszszony halálra volt-ijedve, hogy mi tőr- ! bánatpénz beszámittatik — és a vá- 
tént velem. — Ne kérdezz! Mondám neki, ; sári illeték lefizetése ellenében a meg- 
— ha majd nyugodtab percben leszek ; vásárolt tárgyakat a vasútnál levő 
mindent elbeszélek neked. Érzem, hogy, aj.-------•
most egy rettenetes bajból szabadultam 
meg s adjunk hálát az istennek.

közraktárban átvenni.
I Ha a vevő a kitűzött idő alatt a 
I megvett tárgyakat a vételár és illeték

TÁVIRATOK.
A „Síékelység" eredeti, táviratai

A Házból.
(B p e s t, jun. 22.) A Ház ma a vasuta­

sok fizetósrendezésére vonatkozó törvény­
javaslatot tárgyalta. A javaslathoz Udvardy 
és Hock János szólották, kérvén a vasuta­
sokkal szemben a boszu felhagyását. Most 
a vitát bezárták. Hieronymi reflektált még 
a vitában elhangzott beszédekre.

A Heltai előadó zárszava után a vas­
utasok javaslatát úgy általánosságban, mint 
részleteiben elfogadták.

Nagyobb és viharos vita keletkezett ez­
után a régi mentelmi jelentések elmaradá­
sáért.

A galatzi eset.

— De hát mi történt oda tol? Hisz ez j lefizetése mellett át nem veszi bánat­
rettenetes ! — monda nőm, a ki úgy látszik : pénze a csődtömeg javára elvesz és 
már meghallotta a “ ’ 1 ’ -■
járó-kelőktől.

— Irtozatos; de ne gondolyunk erre. Ma ...» co tuvasara arveres
fSZ . “élkül. belátása »érinti i,b»n . bee-

szörnyű eseményt a I fennmarad a választmánynak azon joga, 
hogy az árverés alá bocsátott tárgya­
kat, vevő kárára és rovására árverés

bin veilem. Ellene álltam. Örvendjünk en­
nek. A halottakon rá érünk majd szána­
kozni

áron alól is eladhassa és a külömbö- 
zetet a marosvásárhelyi kir. jbiróságnálU/;U1. j - —- aukavuiuoulu vi

Feleségem rám nézett, de nem faggatott j Per utján behajthassa.
tovább, bár kíváncsisága valószínűleg na 
gyón is fel volt izgatva. De okos aszszony 
volt. En arra kértem vesse meg |az ágyat- 
Lefeküdtem s azonnal el is aludtam.

(Folyt, köv.)

Fősierkesztö:

Bedőházidános
országgyűlési képviselő, 

Felelős szerkesztő:
Szenner «József.

Hirdetmény.

Az ajánlat elfogadásától kezdve min­
den veszély a vásárlót terheli.

Az eladás tárgyát képező tárgyak­
nak a csődleltárban kitett minősége és 
mennyisége felől sem alólirott tömeg­
gondnok, sem a esődválasztmány, sem 
a csődtömeg nem szavatol.

A csődleltár másolata alólirott tö- 
meggondnok irodájában a hivatalos 
órák alatt bármikor — a csődtömeg 
a tömeggonduok közben jöttével — je­
lentkezések szerint esetről-esetre kitű­
zendő időben a közraktárban megte­
kinthetők.

218 Dr. D»*aia Eneas
ügyvéd, tömeggondnok.

Hirdetmény

Ilit
a rajta levő épületekkel együtt
ELADÓ.

Alólirott csődtömeggondnok ezennel 
közhírré teszi, hogy vagyonbukott Iz­
máéi Domokos kereskedő csődtömegé- 

1 hez tartozó Maros-Vásárhelyen felvett 
j csődleltár 1—900 tételei alatti bolti 

(Bpest, jun. 22.) A galitzi ügyben ma ! árucikkek 1490 kor. 8 fillér becsérték- 
Bakonyi Samu fögg. éa 48-as Kossuth- j ben és 3666 korona 43 fillér beszer-
párti képviselő interpellált az ülés végén, zési árban, továbbá a csődleltár 901— ! _ - . -

Tisza viszaszivta a német nyelvről' 932 tétel alatt felvett üzleti berendezés! uAuahh #■ ... ,
mondott állításait és rektifikdlta botlását. 121 kor. 50 fillér becsértékben és 574 ^ÍL GézL igazgató ” R S‘

M I ® "B t Alulírott tisztelettel becses tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy
■ I "I |\A1* az Eölvös József (Sáros) utca 13. szám, Béthy János féle háznál levő vendéglő
V/.I MU1 IJLEljl. vvöe helyiséget folyó hó 8-án, vasárnap, megnyitom, hol a Béthy János saját

“ termésű kitűnő risiing borait logom árusítani, úgyszintén naponta
jégbehütött palack sör, hideg és meleg villás reggeli és vacsora jutányos árban kapható.

Egyidejűleg tudatnrkivánom, hogy az eddig Bolyai-utca 17. szám alatt levő friss és füstölt hús üzletet szintén odahelyez­
tem át és azt ott tovább folytatom.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok kiváló tisztelettel
***• Bohreithofer József.
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Van szerencsém a t. közönség b. tudo­
mására hozni, miszerint sikerült nagyobb 
mennyiségű küküllőmenti igen kellemes 
fehér asztali bort vásárolnom, a mi ál­
tal abban a helyzetben vagyok, hogy ve­
vőimnek a

takarékpénztár épülete
-=SN alatti pincében |#e-

annak literét 30 krajcárba árusíthatom.
Ez oly ár, mely minden versenyt kizár.
Azonkívül ajánlom az eddig is forgalom­

ban tartott, kifogástalanul kezelt, saját 
termésű asztali, — pecsenye — és fajbo­
raimat, u. m.: 40, 50, 00, 80, 120 és 150 
krajcár literenkénti árban.

Nagyobb vásárlásnál hajlandó vagyok a 
len messzebb menő árengedményeket 
nyújtani, a mely körülményre különösön a 
borárusok figyelmét kiváltom felhívni.

A pince egész nap nyitva van.
Kívánatra árjegyzékkel szolgálok.

Tisztelettel
Lutman Iván.

TEA-VAJFigyelem
Fürdő szezonra leszállított árak.

1 mir jó mosó szerb vászon minden színben 
lti-tól 20 ig, 1 meter jó mosó kretou 10-től 
feljebb, 1 meter jó mosó szőttes zephir 
19-től feljebb, 1 motor jó mosó batizt 25-től 
feljebb, 1 motor jó mosó delén 35-től föl­
jebb. Fürdő ruhák, fürdő kalapok, frotir 
lepedő, köpeny és kendők. Nyári pikót és i 
trikó paplanok, gyerek ruhák kalapok és j 
sapkák, színes és fehér férfi és fiú ingek, j 
gallérok és kézelők. Női, férfi ós gyerek 
-S0I nyári keztyük nagy választékban. K=- | 
Női ós leány díszített ós diszitotlen, valu- j 
mint férfi és gyerek szalmakalapok, elő- j 
nyomott és kezdett kézimunkák. Napernyők I 
és csipke gallérok, úgyszintén női és gye­
rekcipők és kész női blouzok, kész matrá- 
cok, paplanok, szőnyegek és linoleum sző-

~~ ~~ nyegek. ------------- -
Szives látogatást, meggyőződést kér

Jzmacl Július.

kaskaval sajt, óidat sza­
lonna, jó asztali bor, kőbá­
nyai palackozott ser és 
friss töltésű ásványvizek
-2fN kaphatók. |s#e-
£imon Ferenc sorsjegij üzletében
128. Maros-Vásárhelyt.

Zöldség újdonságok.
Karalábé, zöldbab, uj bur­

gonya, spárga, ugorka 
</$ olcsó árban kapható

Simon Ferenc
üzletében. Maros-Vásárhely.

(209.)

Legolcsóbb bevásárlási forrás

Wolster Kálmánná
4r jjgje^^ férfi divat és cipő nagy raktára, Maros-Vásárhelyt, Széchenyi-tér 5.

Kalapok, hazat férfi, női és gyermekezipők, ingek, gallérok, kézé 
lök, keztyük, zseb- és nyakkendők, esőer- _
pyők, sétabotok, Vízmentes gummUJlsterek 
a legfinomabb kivitelben.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
Elly jóerkölcsü fiú tanulónak felvétetik. ^ÉÍM8pÍ§^f«BI?

Cimtáblák Újdonságok!I Újdonságok II

Legolcsóbb szabott versenyárak!a legolcsóbban és legszebb 
-£t>i kivitelbe készülitek

Kovács festőnél,
' Szentmiklós-utca 11. szám. ZZZH

Ifi REMÉNYI ß^ZjfiRß^M

Főtér 11. sz. (a volt különlegességi dohány-tőzsde helyiségében.)
Női-, férfi fehérneműk, zsebkendők 50%-ai olcsóbbak, mint eddig. Női-, ferfí- 
és gyermekharisnyák. A nagyenyedi kir. országos fegyintézetből: kötött harisnyák 
kizárólagos raktára Maros-vásárhely és vidéke részére. Bőröndök, gyermekkocsik 
dohány, szivar , szivarka- és pénztárcák, Esóernyők, sétabotok, dísztárgyak! 
szervizek, játékáruk, labdák, tolikések, levélpapír, szivarka hüvelyek, fésűk, 
kefék. Sarg’s kalodont 25 kr., Thimol, Stomatin 23 kr. Glacé keztyü 75 kr.,’ 
cérna léi- és egész keztyük, óraláncok. — Nyakkendő újdonságok óriási válasz­

tékban. — Ezer meg ezer fel nem sorolható cikk bámulatos olcsó árakban. 
Baktárunk mindenki által szabadon megtekinthető, minden vétel kényszer nélkül.

Minden vevő, ki a logkissebb részben is 20 koronára bevásárol, egy saját, 
vagy tetszés szerinti fénykép után életnagysága ingyen arczképet kap. A kép 
teljesen ingyen lesz kiszolgálva, csupán a díszes keretért (Passeparteut) önköltsé­
gükért 3 korona térítendő meg. «Af» ,S i c u 1 i aJ székely ezikkek raktára-

tgy jóházból való fiú tanulónak felvétetik.

Nuridsány Antal
férfi és női divat kereskedő,
ajánlja a tavaszi és nyári idényre újonnan 
érkezett fekete és színes női divatos 
szörkelméket, jó mosó cretonokat, 
voáiokat, batisztokat, szerb vászna­
kat és férfi ruha kelmék nagy választékát 
egy öltözet ryhára keime és 

kellék 20 kortól feljebb. 
Sepsiszentgyörgyi székely szőttesek, abro 

szók, többféle hazai vásznak.

NyoomluU Alii Árpád könyvnyomdájában Maros-Vásárhelyt,

mmmm


